
Symbols used on the packaging / Kennzeichnung auf der Verpackung / 
Symboles sur l’emballage / Simboli utilizzati sulla confezione / Symbolen op de 
verpakking / Simbolos usados na embalagem / Símbolos utilizados en el 
empaque/ Jelölések a csomagoláson / Symboly použité na obalu / Symboly 
použité na obale / Simboluri utilizate pe ambalaj / Pakuotės simboliai / 
Apzīmējumi uz iepakojuma / Pakendi märgistus / Обозначения на упаковке / 
Symbole użyte na opakowaniu

Batch code / Chargenbezeichnung / Code de la partie / Codice di 
lotto / Partijnummer / Codigo de lote / Código de lote /  LOT szám / 
Kód šarže / Kód šarže / Număr lot / Partijos kodas / Partijas kods / 
Partii kood / Код партии / Kod partii

Manufactured by / Hersteller / Fabriqué par / Fabbricato da / 
Geproduceerd door / Fabricado por / Fabricado por / Gyártó / 
Vyrobeno / Výrobca / Producător / Gamintojas / Ražotājs / Tootja / 
Производитель / Wyprodukowano przez

Date of manufacture / Herstellungsdatum / Date de fabrication / 
Data di produzione / Productiedatum / Data de fabrico / Fecha de 
fábrica / Gyártás dátuma / Datum výroby / Dátum výroby / Data 
fabricatiei / Pagaminimo data / Izgatavošanas datums / 
Tootmiskuupäev / Дата изготовления / Data produkcji

Use by / Verwendbar bis / A utiliser avant le / Utilizzare prima di / Te 
gebruiken bij / Usar até / Utlizado antes de / Felhasználható / 
Použitelné do / Spotrebovať do / Utilizaţi până la / Naudotojas / 
Derīguma termiņš / Kõlblikkusaeg / Срок годности / Użyć przed

Do not resterilize / Nicht der wiederholten Sterilisation unterziehen 
/ Ne pas restériliser / Non risterilizzare / Niet opnieuw steriliseren / 
Não reesterilize / No reesterilizar / Nem újra sterilezhető / 
Neresterilizujte / Nesterilizovať opakovane / Nu resterilizaţi / 
Pakartotinai nesterilizuoti / Nesterilizēt atkārtoti / Mitte 
korduvsteriliseerida / Не подвергать повторной стерилизации / 
Nie poddawać ponownej sterylizacji

Do not reuse / Nicht zur Wiederverwendung / Ne pas réutiliser / 
Non riutilizzare / Niet opnieuw gebruiken / Não reutilizavel / No 
reutilizar / Egyszerhasználatos / Nepoužívejte opakovaně / 
Nepoužívať opakovane / A nu se reutiliza / Pakartotinai nenaudoti / 
Nelietojiet atkārtoti / Mitte korduvkasutada / Запрет на повторное 
применение / Nie używać powtórnie

Consult instructions for use / Gebrauchsanleitung befolgen / Lire 
le mode d’emploi / Leggere le istruzioni di uso / Voor gebruik 
instructie raadplegen / Consulte as instruções de utilização / 
Consultar las instrucciones de uso / Kövesse a használati 
útmutatót / Použijte návod k použití / Oboznámte sa s návodom na 
použitie / Consultaţi instrucţiunile înainte de utilizare / Skaityti 
naudojimo instrukciją / Izlasīt lietošanas instrukciju / Lugeda 
kasutus juhendi t  /  Перед использованием следует 
ознакомиться с инструкцией по применению / Zapoznaj się      
z instrukcją używania

Keep away from sunlight / Nicht dem Sonnenlicht aussetzen / 
Stocker à l'abri du soleil / Proteggere contro i raggi del sole / 
Beschermen tegen zonlicht / Proteger da luz solar / Mantener lejos 
de la luz solar / Napfénytől távol tartandó / Chraňte před slunečním 
zářením / Chrániť pred slnečným svetlom / A se feri de lumina 
soarelui / Nelaikyti saulės šviesoje / Sargāt no siltuma / Kaitsta 
soojuse eest / Не допускать воздействия солнечного света / 
Chronić przed światłem słonecznym

Keep dry / Vor Nässe schützen / Stocker à l’abri de l’humidité / 
Conservare in condizioni protette contro l'umidità / Droog bewaren 
/ Proteger da humidade / Proteger de la humedad /Nedvességtől 
védett, száraz helyen tárolandó / Udržujte v suchu / Skladovať vo 
vodeodolnom prostredí / Păstraţi produsul uscat / Laikyti sausai / 
Uzglabāt apstākļos, kas nepieļauj samitrināšanu / Hoida 
niiskumist vältivates tingimustes / Хранить в условиях, не 
допускающих намокания / Przechowywać w warunkach 
zabezpieczających przed zamoczeniem

Quality control mark / Qualitätskontrollzeichen / Symbole de 
contrôle de qualité / Simbolo di controllo di qualità / 
Kwaliteitskeurmerk / Marca de controle de qualidade / Marcas de 
control de calidad / Minőségellenőrzési jel / Známka kvality / Znak 
kontroly kvality / Marcaj pentru controlul de calitate / Kokybės 
kontrolės ženklas / Kvalitātes kontroles zīme / Kvaliteedikontrolli 
märgis / Знак контроля качества / Znak kontroli jakości

Humidity limitation 25-65% / Feuchtigkeitslimitierung 25-65% / 
Taux d’humidité 25-65% / Umidità 25-65% / Vochtigheid limieten 
25-65% / Limite de humidade 25-65% / Límite de humedad 25-
65% / Nedvességtartomány 25-65% / Rozmezí vlhkosti 25-65% / 
Rozsah vlhkosti 25-65% / Limită de umiditate 25-65% / Drėgnumo 
riba 25-65% / Mitruma robeža 25-65% / Niiskuse piirväärtus 25-
65% / Диапазон влажности 25-65% / Zakres wilgotności 25-65%

Medical device / Medizinprodukt / Dispositif médical / Dispositivo 
medico / Medisch hulpmiddel / Dispositivo médico / Dispositivo 
médico / Orvostechnikai eszköz / Zdravotnický prostředek / 
Zdravotnícka pomôcka / Dispozitiv medical / Medicinos priemonė / 
Medicīnas ierīce / Meditsiiniseade / Медицинское изделие / 
Wyrób medyczny

Store in temperature 15°C-35°C / Lagerungstemperatur 15°C-
35°C / Température de stockage 15°C-35°C / Temperatura di 
stoccaggio entro 15°C-35°C / Bewaartemperatuur tussen 15°C-
35°C / Armazenar a temperaturas entre 15°C-35°C / Temperatura 
de almacenamiento entre 15°C-35°C / Tárolási hőmérséklet: 
15°C-35°C között / Skladujte při teplotě 15°C-35°C / Skladovať pri 
teplote 15°C-35°C / Store in temperature 15°C-35°C / Laikyti 
temperatūroje 15°C-35°C / Uzglabāt 15°C-35°C temperatūrā / 
Hoida temperatuuril 15°C-35°C / Хранить в температуре 15°C-
35°C / Temperatura przechowywania 15°C-35°C

Do not use if package is damaged / Verwendbar solange Packung 
unversehrt / Ne pas utiliser si l'emballage est endommagé / Non 
utilizzare se la confezione è danneggiata / Niet gebruiken wanneer 
de verpakking is beschadigd / Não usar caso exista danos na 
embalagem / No utilice el producto si el envoltorio está dañado / 
Sérült csomagolás esetén felhasználni tilos / Nepoužívejte, pokud 
je obal poškozen / Nepoužívať v prípade poškodenia obalu / Nu 
utilizaţi dacă pachetul este deteriorat / Nenaudoti, jei pažeista 
pakuotė / Neizmantot, ja bojāts iepakojums / Mitte kasutada, kui 
pakend on rikutud / Не использовать при повреждении 
упаковки / Nie używać, jeśli opakowanie jest uszkodzone

Sterile. Sterilised using irradiation / Steril. Sterilisation durch 
Bestrahlung / Stérile. Stérilisation par rayonnement / Sterili. 
Sterilizzazione mediante radiazioni / Steriel. Gesteriliseerd door 
middel van straling / Esterilizado. Esterilização por irradiação / 
Estéril. Esterilizado usado irradiación / Steril. Sugárral sterilezett 
termék / Sterilní. Sterilizováno ozářením. / Sterilné. Sterilizované 
použitím ožarovania / Produs steril. Sterilizat prin iradiere / Sterilu. 
Sterilizuota radiacija / Sterils, sterilizēts ar radiāciju / Steriilne. 
Steriliseeritud kiirguse abil / Стерильно. Стерилизован 
радиационным способом / Jałowe. Wyjaławianie za pomocą 
promieniowania
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